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Out of Line and Oﬄine
Queer Mobilizations in ’90s Eastern India

PAWAN DHALL
In 1996, why were two young Kolkata women in love compelled
to run away from home to Delhi? What role did queer support
groups play in their escape and survival in the capital? In 1998, a
college student from Shillong wrote to a Calcutta-based queer
support group seeking help for a ‘sex change’ because they
wanted to be ‘a boy’. Was the support group able to help? In
2000, a banker in his mid-30s began a queer support group in a
western Odisha town, far away from any metropolis. Why did it
not last beyond a couple of years? In 2007, a transgender
woman from Kolkata decided to join the Hijra community.
What was her journey of self-discovery like, leading up to this
momentous decision?

The 1990s and early 2000s were heady days for Indian queer
people and their networks as they ‘emerged from the shadows’.
They grouped together to deal with covert and overt forms of
stigma, discrimination and violence in different spheres of life.
Tracing the life stories of around a dozen queer individuals and
their allies from eastern India, Out of Line and Offline dwells
on the many ways in which the queer communities were
mobilized in the first decade of the movement, and how such
mobilization impacted the lives of queer people in the long run.
Apart from in-depth interviews and literature review, the
narrative is based on research into the archives of some of the
earliest queer support forums in eastern India. A thoroughly
researched and poignantly human document, this volume will
find an important place in the canon of literature on queer
movements across the world.

Pawan Dhall has been engaged in activism and writing on queer
rights in India since the early 1990s. A founding member of queer
group Counsel Club (1993–2002), he worked with SAATHII, an NGO
focused on healthcare and social justice access, from 2002 to 2014,
and now runs Varta Trust, which undertakes publishing, research and
advocacy on gender and sexuality.
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Passage to the Plaza
SAHAR KHALIFEH
Translated by Sawad Hussain

‘No Palestinian writer has subjected Palestinian
society to as radical a political and social
critique as Khalifeh has done since she began
writing in the early 1970s.’
Bashir Abu-Manneh,
e Palestinian Novel: From 1948 to the Present

In Bab Al-Saha, a quarter of Nablus, Palestine, sits a house of ill
repute. In it lives Nuzha, a young woman ostracized from and
shamed by her community. When the Intifada breaks out, Nuzha’s
abode unexpectedly becomes a sanctuary for those in the quarter:
Hussam, an injured resistance fighter; Samar, a university
researcher exploring the impact of the Intifada on women’s lives;
and Sitt Zakia, the pious midwife.
In the furnace of conflict at the heart of the 1987 Intifada,
notions of freedom, love, respectability, nationhood, the rights of
women, and Palestinian identity—both among the reluctant
residents of the house and the inhabitants of the quarter at large—
will be melted and re-forged. Vividly recounted through the eyes
of its female protagonists, Passage to the Plaza is a groundbreaking
story that shatters the myth of a uniform gendered experience of
conflict.

Sahar Khalifeh was born in Nablus in 1941 and is one of the most
prominent Palestinian writers of our time. She is the author of eleven
novels, all of which deal with the situation of the Palestinians under
occupation.
Sawad Hussain studied Middle Eastern studies at Tufts University
and Arabic literature at SOAS, London. She has translated, among
others, Fadi Zaghmout’s novel Heaven on Earth (2017). She lives in
Cambridge.
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"Solitude and quiet strength run throughout the
elegant, understated writing in An Infusion of
Violets by poet and translator Nancy Naomi
Carlson. Early on, the speaker recalls her broken
marriages and unfulﬁlled desire for love. Other
challenges follow as she battles cancer and watches
her father slide into dementia. Despite her own
diﬃculties, she honors those struggles and others,
including the anguish of teenagers whose stories
are overlooked by most of the people around
them. Like Persephone, Carlson moves through
various seasons, creating some stunning
moments."—Washington Post

An Infusion of
Violets
Nancy Naomi Carlson

Using the same musical sense of language she applies
to her translations, Nancy Naomi Carlson masterfully
interprets herself in An Infusion of Violets. The sometimes erotic, sometimes melancholy landscapes she
creates as the self-appointed sitar’s “ragged throat,
pitched / between here and when, / caught in quartertones,” take our breath away. Carlson describes an interior world where tears can produce “so much salt a
body floats away,” where “music tuned to loss descends
with rain,” and where hope is placed in the “kill-cure.”
Here we encounter Carlson’s ex-husbands and luminaries such as Rachmaninoﬀ and Monet, among others. Filled with striking images and sensuous language,
An Infusion of Violets is an evocative mix of formal
and free-verse poems.
Nancy Naomi Carlson is a poet, translator, and editor
based in Virginia. A recipient of a literature translation
fellowship from the National Endowment for the Arts,
she is also a senior translation editor for Tupelo Quarterly.
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